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SCRIVANIE

SCRIVANIE, TAVOLI E PENISOLE DESKS, TABLES AND DESK-ENDS BUREAUX, TOPS ET TERMINAUX  
Struttura portante a ponte in tubolare di metallo 50x50 mm

dotata di piedini livellatori in abs ed elementi metallici

componibili per allestimenti di varie configurazioni,

verniciati in polvere epossidica di colore bianco ghiaccio.

Top tavoli in nobilitato melamminico ad alta resistenza

spess. 18 mm con bordo abs spess. 3 mm su tutto il

perimetro e passacavi diam. 80, oppure in stratificato ad

alta pressione spess. 12 mm con bordo sagomato su tutto

il perimetro.

The bridge-like basement consists of a metal section

50x50mm. provided with abs feet adjustable in height and

with different metal elements matchable in varying shapes.

All of them are ice white epoxide dust painted. Table tops

are made in scratch resistant melamine prestressed

chipboard 18 mm thick edged all along the perimeter with

ABS 3 mm thick or in compact hp 12 mm thick with shaped

edge all along the perimeter. Available with 80 mm

diameter wire management hole/cap.

La structure portante à pont est réalisée en section

métallique 50x50mm pourvue de piéds en abs réglables

en hauteur et de plusieurs éléments métalliques

combinables, vernis avec poudres époxydes de couleur

blanc glacé. Plateaux de bureau en ennobli mélaminique

haute résistance épaisseur 18mm bordés sur le périmètre

avec abs épaisseur 3mm et passe-fils diam.80, ou en

stratifié haute pression ép.12mm bordé avec abs faconné

sur tout le périmètre.    

PENSILE
MOBILE PENSILE HANGING BOX PETITE ARMOIRE SUSPENDUE
Struttura portante in tubolare metallico verniciata in polvere

epossidica di colore bianco ghiaccio, struttura pensile in

nobilitato antigraffio spess. 18 mm, con lati a vista bordati

con abs spess. 3 mm, anta basculante a scomparsa dotata

di serratura.

Metal section bearing structure epoxide dust painted in ice

white colour. Hanging box structure made in scratch

resistant melamine prestressed chipboard 18 mm thick:

only at sight sides edged with abs 3 mm thick, balancing

and foldaway door equipped with lock.

Structure portante en section métallique vernie avec

poudres époxydes de couleur blanc glacé, structure

armoire suspendue en bois ennobli anti-éraflures

ép.18mm, côtés à vue bordés avec abs épaisseur 3mm,

porte basculante qui disparait pourvue de serrure.

CASSETTIERE
CASSETTIERE PEDESTALS CAISSONS

Struttura realizzata in nobilitato melamminico ad alta

resistenza spess. 18 mm, bordo frontale del top e

perimetro dei frontali cassetti bordati con abs spess. 3 mm.

La struttura interna dei cassetti è attrezzabile, in lamiera

verniciata e scorre su guide a cuscinetto di nylon con

chiusura self-closing.

Ruote diam. 80 con freno, maniglie metalliche trattate con

antiruggine, serratura centralizzata e chiave con

impugnatura snodabile antishock.

The box structure is made in scratch resistant melamine

prestressed chipboard 18 mm thick. The front of the

pedestal top is edged with abs 3 mm thick as well as the

perimeter of the drawers front . The drawers inner body is

made in a varnished metal sheet that can be equipped on

demand with dividers for stationary. It runs on metal

runners with nylon bearing and self-closing. Pedestal is

endowed with castors diameter 80 mm, rust-proof handle,

centralized locking and articulated key.

Structure réalisée en bois ennobli mélaminique haute

résistance épaisseur 18mm, la partie frontale du top

caisson et le périmètre des façades tiroirs est bordé avec

abs ép.3mm. L'intérieur des tiroirs, qu'on peut équiper,

est en feuille vernie et pourvu de coulisses sur un palier

graisseur de nylon et d'un mécanisme autobloquant. 

Roulettes diam.80 avec frein, poignée métallique traitée

avec antirouille, serrure centralisée et clef dénouable

antishock. 

CASSETTIERA METALLICA METALLIC PEDESTALS CAISSON METALLIQUE 

Struttura portante e cassetto interno attrezzabile spess.

8/10, frontali cassetti spess. 10/10 con maniglia incassata

sui lati verticali, traverse di rinforzo spess. 15/10, tutto in

lamiera di acciaio verniciato con polveri epossidiche

resistenti al graffio, tutti gli spigoli della cassettiera sono

arrotondati.

I cassetti scorrono su guide con cuscinetto nylon con

chiusura self-closing, il cassetto classificatore è dotato di

guide ad estrazione totale e di quinta ruota anteriore

antiribaltamento, ruote piroettanti, chiusura centralizzata.

Are made in epoxide dust painted scratch resistant and

stain-proof steel sheet the bearing structure (8/10 thick),

the inner drawer (8/10 thick) that can be equipped with

dividers for stationary on demand, the drawers front (10/10

thick) hiding a lateral embedded handle and strenghtening

crossbars (10/15 thick). All the pedestal sharp edges and

corners have been rounded off. Drawers run on metal

runners with nylon bearing and self-closing lock. Filing

drawer is equipped with total extraction ball-runners, a 5th

front castor preventing from overturning, spinning castors,

centralized lock.

La structure portante et le tiroir intérieur, qu'on peut

équiper, ont épaisseur 8/10, les façades des tiroirs ont

épaisseur 10/10 et cachent une poigneé laterale intégrée,

les traverses de renforcement ont épaisseur 15/10. Tous

ces éléments sont en tôle d'acier vernie avec poudres

époxydes haute rèsistance anti-éraflures, tous les angles

du caisson sont arrondis. 

Les coulisses métalliques, sur un palier graisseur de

nylon, sont douées d'un mécanisme autobloquant, le tiroir

DS est doué de coulisses métalliques à billes à extraction

totale et d'une cinquième roulette antérieure anti-

basculement. Roulettes virevoltantes en ABS et serrure

centralisée.

COLONNA DI SERVIZIO

COLONNA DI SERVIZIO SLIDING SERVICE CUPBOARD COLONNE DE SERVICE
Struttura e ante realizzate in nobilitato antigraffio spess. 18

mm. Piedini livellatori in abs. Anta con perimetro bordato in

abs spess. 3 mm. 

Il contenitore estraibile su guide speciali metalliche a sfera

e ruota centrale antiribaltamento, è attrezzato internamente

con ripiani spess. 18 mm, schiena in metacrilato satinato

su telaio alluminio. Cassettiera con cassetti su guide a

sfera chiusura self-closing dotato di cassetto portaoggetti.

Optional: kit metallico verniciato in polvere epossidica di

colore bianco ghiaccio per sostenere vaschette portacarte-

portaoggetti e portamonitor a schermo piatto.

The box structure and the door are made in scratch

resistant melamine prestressed chipboard 18 mm thick.

Abs adjustable in height feet. Door edged all around the

perimeter with 3 mm thick abs . The sliding cupboard part

runs on special, self-closing metal ball-runners. It is

equipped with one 18 mm thick shelf, a glazed

methacrylate back panel in aluminium frame, inner chest of

drawers, one of which for stationary, running on metal ball-

runners with self-closing lock, central front castor

preventing from overturning.

Optional metallic kit for folder/pen rack and for monitor

holder, epoxide dust painted in ice white colour. 

Structure et portes réalisées en bois ennobli anti-éraflures

épaisseur 18mm, pourvue de piéds réglables en abs et

porte au périmètre bordé en abs ép.3mm. Le caisson de

l'armoire glisse sur coulisses métalliques à billes

spéciales et il est pourvu d'une roulette centrale anti-

basculement. Le caisson est équipé à l'intérieur avec

rayons ép.18mm, voile de fond en méthacrylate satiné et

cadre aluminium. Caisson sur coulisses à billes, serrure

autobloquante et tiroir porte-objets.

Kit métallique optionnel pour porte-documents/porte-

objets suspendus et porte-écran. Verni avec poudres

époxydes couleur blanc glacé.

 

II

italiano english français

- DESKS

- BUREAUX

- HANGING BOX

- PETITE ARMOIRE SUSPENDUE

- PEDESTALS

- CAISSONS

- SLIDING SERVICE CLIPBOARD

- COLONNE DE SERVICE



CONTATTO

FICHE TECHNIQUE ET CARACTERISTIQUES GENERALES

MOBILI SU RUOTE

MOBILE TROLLEY  TROLLEY MEUBLE DE SERVICE "TROLLEY"
Struttura realizzata in nobilitato melamminico ad alta

resistenza spess. 18 mm, frontali cassetti bordati con abs

spess. 3 mm. La struttura interna dei cassetti è

attrezzabile, in lamiera verniciata e scorre su guide a

cuscinetto di nylon con chiusura self-closing.

Ruote diam. 80 con freno, maniglie metalliche trattate con

antiruggine, serratura centralizzata e chiave con

impugnatura snodabile antishock. La zona superiore

sagomata è attrezzata di vaschetta portaoggetti in

alluminio e zona giorno, la chiusura avviene per mezzo di

serrandina in policarbonato.

Its structure is made in scratch resistant melamine

prestressed chipboard 18 mm thick. The drawers front is

edged with 3 mm thick abs. The drawers inner body is

made in a varnished metal sheet that can be equipped on

demand with dividers for stationary. It runs on metal

runners with nylon bearing and self-closing. Its upper part

is equipped with a stationary aluminium tray and an open

cut section. It is closed by a translucent polycarbonate

shutter. Centralized locking of the drawers by articulated

key. Spinning castors diameter 80 mm with brakes. Metal

rust-proof handles.

La structure du meuble de service "trolley" est en bois ennobli

mélaminique haute résistance, epaiss. 18mm, façades des tiroirs

bordées en abs ép. 3mm. L'intérieur des tiroirs, qu'on peut

équiper, est en feuille vernie et pourvu de coulisses sur un

palier graisseur de nylon autobloquants. 

Roulettes diam. 80 avec frein, poignée métallique traitée avec

antirouille, serrure centralisée et clef dénouable anti-shock. La

partie supérieure façonnée se compose d'une partie ouverte et

d'un porte-objets en aluminium. Rideau en polycarbonate

translucide. 

MOBILE SERRANDINA SHUTTER CABINET MEUBLE A RIDEAU
Struttura in nobilitato antigraffio spess.18 mm, il mobile è

attrezzato con serrandina in policarbonato con serratura,

ripiano regolabile spess. 28 mm, ruote diam. 80 con freno.

Its structure is made in scratch resistant melamine

prestressed chipboard 18 mm thick. The cabinet is

equipped with polycarbonate shutter, lock, movable shelf

28 mm thick, spinning castors diameter 80 mm with

brakes. 

La structure est en bois ennobli anti-éraflures épaiss. 18mm.

Rideau en polycarbonate avec serrure, étagère réglable épaiss.

28mm et roulettes diam. 80mm avec frein.

LIBRERIE

STRUTTURE MOBILI E CONTENITORI CABINET AND PEDESTAL STRUCTURE STRUCTURE ARMOIRES ET CAISSONS
Struttura e schienale in nobilitato antigraffio spess. 18 mm,

ripiani regolabili spessore 25 mm con reggipiani strutturali. 

Sistema di assemblaggio in metallo antiruggine, piedini

livellatori h. 28 in abs, regolabili dall’interno della struttura. 

Structure and back panel made in scratch resistant

prestressed chipboard 18 m thick. Adjustable shelves 25

mm thick on structural inter-panel supports. Rust-proof

metal assemblying system. Levelling abs feet 28 mm h

adjustable in height from inside .

Structure et vdf en ennobli anti-éraflures épaiss. 18mm, rayons

réglables ép. 25mm, supports rayons structuraux. 

Assemblage métallique antirouille, pieds h. 28 en ABS réglables

du dedans.

ANTE BATTENTI DOORS PORTES BATTANTES
In nobilitato  spess. 18 mm. antigraffio con perimetro 

bordato in abs spess. 3 mm. 

Cerniere completamente metalliche con cassa diam. 35 

mm innesto a scatto ed  apertura 110 gradi, regolabili in tre 

posizioni. Maniglia metallica con trattamento antiruggine. 

Serratura a paletto.

Made in scratch resistant prestressed chipboard 18 mm

thick, edged with 3 mm abs all around the perimeter.

Thoroughly metallic hinges with flick clutch and 35 mm

diameter case, adjustable in three positions, wide opened

reach 110 degree. Metal rust-proof handle. Rod lock.

Réalisées en bois ennobli épaiss. 18mm, bordé sur le périmètre

avec ABS épaiss.3mm. 

Charnières métalliques à encliquetage, ouverture à 110°,

réglables en 3 positions, caisse diam. 35mm. Les poignées sont

en métal traitées avec antirouille. Serrure par verrou.

ANTE BATTENTI IN CRISTALLO GLASS DOORS PORTES VITREES
Telaio a 45 gradi scatolare in alluminio anodizzato sezione 

45x20 , vetro spessore 4 mm satinato e temperato.

Cerniere completamente metalliche con cassa diam. 35 

mm innesto a scatto ed  apertura 110 gradi, regolabili in tre 

posizioni, maniglia metallica con trattamento antiruggine.

Frame in box-shaped anodized aluminium 45x20 section.

Glazed and tempered glass 4 mm thick.

Thoroughly metallic hinges with flick clutch and 35 mm

diameter case, adjustable in three positions, wide opened

reach 110 degree. Metal rust-proof handle. 

Cadre 45° en aluminium anodisé section 45x20, vitre épaisseur

4mm satiné et tempré. Charnières métalliques à encliquetage,

ouverture à 110°, réglables en 3 positions, caisse diam. 35mm.

Les poignées sont en métal antirouille.

TOP MOBILI CUPBOARD TOPS TOPS DES ARMOIRES
Realizzati in nobilitato antigraffio spess. 18 mm, bordati sul

lato frontale con abs spess. 3 mm.

Made in scratch resistant melamine prestressed chipboard

18  mm thick and 3 mm abs edge on the front .

Les tops des armoires sont réalisés en bois ennobli anti-

éraflures ép. 18mm, bordés sur le côté frontal avec abs ép.

3mm.

ACCESSORI

ACCESSORI FITTINGS ACCESSOIRES
Vertebra per canalizzazione verticale ed orizzontale.

Torrette a scomparsa, supporto per pc, portatastiera,

portamonitor, mensole portacarta e lampade sospese.

Ripiani in legno, metallo e cristallo. Reggicartelle fisse ed

estraibili.

Flat and vertical wire management pipes. Wired foldaway

turret, pc holder, keyboard holder, monitor holder, paper-

holder shelves and hanging lamps. Wood, metal and glass

shelves. Pull-out and fixed frame-folders. 

Tuyau de canalisation vertical et horizontal. Tourelle éléctrifiée,

support UC, porte-clavier, porte-écran, étagère porte-documents

et lampes suspendues. Rayons en bois, métal et cristal.

Supports fixes et telescopiques pour dossiers suspendus.

III

SCHEDA TECNICA E CARATTERISTICHE GENERALI

GENERAL INFORMATION AND TECHNICAL SPECIFICATION

italiano english français

FITTINGS- 

ACCESSOIRES-

TROLLEY-

TROLLEY-

CABINETS -

ARMOIRE-


